A110BTNC Bluetooth Headphone

QUICK START GUIDE / GUIDE DE DEMAR
GUIA DE INICIO RAPIDO / &

1 PACKAGE CONTENTS / 2 OVERVIEW - BUTTONS & LED / 3 BLUETOOTH PAIRING / 4 USER INTERFACE (BT MODE) /
Contenido del paquete / 5 sl il sias RESUMEN- BOTONES Y LED / PAREADO CON BLUETOOTH / INTERFAZ DEL USUARIO (MODO BT) / . o
Empty PDL (Paired Device List)
Vwiong Press (>=5s) VOL+ & VOL -
POWERING ON / VOLUME UP / DOWN /
ENCENDIDO /. VOLUMEN SUBIR/BAJAR /
EN/ Vaciar PDL (Lista de dispositivos pareados)

Presions continuaments el Increase volume by 1 step, Short Press (<1.5s) Voice + Presione continuamente (>= 5 s) VOL+ Y VOL—
botén de Encendido durante
mas de 3 segundos el Auricular
emite un tono de “encendido”

Long press Power button for more
than 3 seconds Headphone beeps

“power on” tone.
Aumentar volumen por 1 paso, presione (< 1.5's) Voz +

First paired device auto reconnect feature:

First device stored in headphone pairing list will automatically reconnect f bluetooth device is active when
headphones are powered on (recommend to pair heaphones to vehicle on initial use).

Decrease volume by 1 step
Short Press (<1.5s) Voice -

NOTA: Auricular entrara
automaticamente en modo pareado
al encenderse por primera vez.

NOTE: Headphone will automatically
enter the pairing mode when switched
on for the first time.

Reducir volumen por 1 paso, presione (< 1.5's) Voz -

" Funcién 4 al primer pareado:
Long press Power buton Presions continuamente en Play/Pause/Answer/End call/ I primer dispositivo grabado en la lista de pareado del auricular se reconectara automaticamente si el
(more than 5seconds) to force botén de Encendido (mas de Reject call double press dispositivo Bustooth estd activo cuando los auriculares se enciendan (se recomienda parear auri

Headphone / enter Bluetooth pairing mode LED 5 segundos) para forzar el al vehiculo en el primer uso).
Auriculares / starts (o flash red/blue alternately modo de pareado Bluetooth
€l LED comienza a parpadear Reproducir/ Pausa/Responder/Finalizar llamada/
alternando entre azul y rojo. Rechazar llamada pulsar dos veces
ANC 5 CHARGING MODE /
MODO DE CARGA/

ANC Mode/Mode ANC/Modo ANC/ ziog ANC
Vehicle/Office/On-the-go

Activate the Bluetooth feature Active la funcién de Bluetooth
on your phone or music y N\ en su teléfono o reproductor LED BEHAVIOUR COMPORTAMIENTO DEL LED
gl‘ayfr‘ %’"‘é set it to search for f 0 — \\ a de ’"‘“5‘93‘3‘1 5“5‘4“: Vehiculo/Oficina/caminando LOW BATTERY. BATERIABAJA

uetooth devices. 0= ispositivos Bluetooth. '3 ROJO ENCENDIDO,
e i s RED ON, 15, PER 605 ROJ0 ENCENDIDS:

o the Intof Cadillac” de la lista de L
from the list of found devices on ) CHARGING CARGANDO
your phone or music player. 3 Cadillact v

su teléfono o reproductor > FULLY CHARGED CARGA COMPLETA
de msica. Skip to next track
long press (>=1.5s) Vioice +

) Type C LED lights
Carrying Case / for charging uf,) when
Estuche portatil / charging

Saltar a la siguiente cancién
presione continuamente (>= 1.5's) Voz+

e
®
g

>l
[ ]
ﬂ: :D ’ ANC .
1< Once paiing is complete LED Una vez pareado el LED se e
EILED se i wil flash blue. destellara en azul.
Type C Charging Cable / enciende cuando Skip to previous track [}
Cable cargador tipo C / esta cargando long press (>=1.5s) Voice -

DESCRIPCION GENERAL: BOTONES Y LED / FUNGOES DOS BOTOES E LEDs / UBERBLICK - TASTEN
CONTENIDO DE LA CAJA / CONTEUDO DA EMBALAGEM / LIEFERUMFANG / CONTENUTO DELLA UND LEDS / DESCRIZIONE - PULSANT! & LED / OVERZICHT - KNOPPEN & LEDS / OVERSIKT - KNAPPER
CONFEZIONE / VERPAKKINGSINHOUD / PAKKEINNHOLD / PAKKAUKSEN SISALTO /  KOMMNEKT O LISDIO0ER, | ESTTELY - EANIEETR /s MERKKIAEOT | (OBS0E=IhQUINI GEETDIUOINGIE
NOCTABKM / PAKETETS INNEMALL / INDHOLD AF PAKKEN /  \95—S0hS | ZANARTOSE VIHIVIKATOPb OVERBLICK - KNAPPAR & LYSDIODER | OVERSIGT - KNAPPER OG LYSDIODER /-
OPAKOWANIA/ THZ|X| T4 | AR /1S KEMASAN / Tnim nivon /) £2/8LED | PRZEGLAD - PRZYCISKI | DIODY LED / 74 - Y % LED / £ - #4BFILED / GAMBARAN
UMUM - TOMBOL & LED / LED nini omino> - 09 a0 / LED

Saltar a la cancion anterior
presione continuamente (>= 1.5 s) Voz—

MODO DE CARGA / MODO DE CARREGAMENTO / LADEMODUS / MODALITA RICARICA / OPLAADMODUS /
LADEMODUS / LATAUSTILA / PDKUM 3APSYIKV / LADDNINGSLAGE / OPLADNINGSTILSTAND / FEBE—F / TRYB
LADOWANIA/ &7 SE / 7585 / MODE PENGISIAN DAYA/ V0 387 / g sy




A110BTNC Bluetooth Headphone

QUICK START GUIDE /
GUIA DE INICIO RAPIDO /

COMPORTEMENT DE LADEL / COMPORTAMIENTO DEL LED / COMPORTAMENTO DO LED /
VERHALTEN DER LED / COMPORTAMENTO LED / LED-FUNCTIES / LED-OPPF@RSEL /
MERKKIVALON KAYTTAYTYMINEN / COCTORHME MHAUKATOPOB / LED-BETEENDE / LYSDIODE, FUNKTIONER /
LED®Eh{F / DZIALANIE DIODY LED/ LED &% / LEDZ{L#RFC / POLA LED /LED-N N1 "2XN / 16D i S5

CLIGNOTEMENT LENT ROUGE-BATTERIE FAIBLE / PARPADEO LENTO EN
COLOR ROJO-BATERIA BAJA / PISCA LENTAMENTE EM VERMELHO-BATERIA
DESCARREGADA / LANGSAMES BLINKEN IN ROT-SCHWACHER AKKU / LAMPEGGIO
LENTO ROSSO-BATTERIA SCARICA / LANGZAAM ROOD KNIPPEREND-BATTERIJ ZWAK /
’y E] LANGSOM BLINKING R@D-LAVT BATTERI / HITAASTI VILKKUVA PUNAINEN-ALHAINEN

AKKUJANNITE / MEQJIEHHOE MWTAHWE KPACHBIM LIBETOM-AKKYMYIATOP PA3PSKEH /
LANGSAM ROD BLINKNING-LAG BATTERINIVA / BLINKER LANGSOMT R@DT-LAVT BATTERINIVEAU / 7
BTHKDERHE-/\7)—H 8D / MIGA POWOLI NA CZERWONO-NISKI POZIOM BATERII /
uHMOR L2l Zol-HiER| B5 | A RESNIF-Ei B RIE / BERKEDIP LAMBAT BERWARNA
MERAH-DAYA BATERAI LEMAH /W5 N%210-DITNA '0'N 21NN / sz

CHARGE / CARGANDO / CARREGANDO / WIRD AUFGELADEN / IN CARICA / OPLADEN / LADER /
LATAA / 3APAIKA/ LADDAR/ OPLADER/ 757 /LADOWANIE/ 37 5 / TEZEFEE8 / MENGISI DAYA/nyw01 / s

RECHARGE TERMIN

/ CARGA COMPLETA / CARREGADA / VOLLSTANDIG GELADEN /
COMPLETAMENTE CARICA / VOLLEDIG OPGELADEN / FULLADET / TAYSIN LADATTU /
O | nonHein 34PAR/ FULLADDAD / HELT OPLADT/ S5 / W PELNINALADOWANO / 243 3718/
3B / TERISI PENUH /X201 niv ndion .

EN

MODEL NAME: A110BTNC Bluetooth

+ FREQUENCY RESPONSE: 20HZ — 20KHZ

« IMPEDANCE: 32 OHMS

* MAX INPUT POWER: 30MW

« SENSITIVITY: 111DB SPLNV@1KHZ

+ WEIGHT: 400 G

« CABLE LENGTH: 1.5M

+ CONNECTION: Type C to Type C

“BATTERY TYPE: LITHIUM-ION POLYMER,
(3.7V, B0OMAH)

+ CHARGING : 5VDC, 500MA

+ BLUETOOTH VERSION: 5.3

+ SUPPORT:A2DP V1.4, AVRCP V/1.6.

+ BLUETOOTH TRANSMITTER
FREQUENCY RANGE: 2402 - 2480MHZ

+ BLUETOOTH TRANSMITTER
POWER: <5DBM

+ BLUETOOTH TRANSMITTER
MODULATION: GFSK,
M/4 DQPSK, 8DPSK

INSE EN FREQUENC

LITHIUM-ION POLY

8DPSK

ES

NOMBRE DEL MODELO: A110BTNC Bluetooth

+ RESPUESTA DE FRECUENCIA: 20 HZ
—20 KHZ

+ IMPEDANCIA: 32 OHMS

+ POTENCIA DE ENTRADA MAXIMA: 30MW

+ SENSIBILIDAD: 111DB SPLIV@1KHZ

+PESO: 400 G

+LONGITUD DE CABLE: 1.5 M

+ CONEXIONES: Tipo C a Tipo C

« TIPO DE BATERIA: POLIMERO DE IONES
DE LITIO. (3.7 V, 600 MAH)

+ CARGA: 5 VDC, 500 MA

+ VERSION DE BLUETOOTH: 5.3

+ COMPATIBLE CON: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.

+ RANGO DE FRECUENCIA DE TRANSMISOR
BLUETOOTH: 2402 - 2480MHZ

+ POTENCIA DE TRANSMISOR BLUETOOTH:
<5DBM

+ MODULACION DE TRANSMISOR
BLUETOOTH: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

The Bluetooth ® word mark and logos are registered trademarks

®  owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN
ue 00 International Industries, Incorporated is under license. Other trademarks

and trade names are those of their respective owners.

This device complies with part 15 of the FCC Rules and Industry Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation

areil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. Lexp\umamn est autorisée aux deux sonditions suivantes
(1) Tapparsi ne doit pas prodwe de brouillage, et

tilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en Compromcttre le fongtionnement

La aperacidn de este equino estd sujeta a las siguientes dos condiciones
(1) 25 pasible e este eqtipo o disposiivo no cause nterfarencia parjusicil y

equipo o dispositivo debe alquier interferencia, incluyendo la que pueda ca
aperacion no deseada

FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT

THIS EQUIPMENT HAS BEEN TESTED AND FOUND TO COMPLY WITH THE LIMITS FORA CLASS B

DIGITAL DEVICE, PURSUANT TO PART 15 OF THE FCC RULES. THESE LIMITS ARE DESIGNED TO PROVIDE
REASONABLE PROTECTION AGAINST HARMFUL INTERFERENCE INA RESIDENTIAL INSTALLATION. THIS
EQUIPMENT GENERATES, USES AND CAN RADIATE RADIO FREQUENCY ENERGY AND, IF NOT INSTALLED
AAND USED IN ACCORDANCE WITH THE INSTRUCTIONS, MAY CAUSE HARMFUL INTERFERENCE TO RADIO
COMMUNICATIONS. HOWEVER, THERE IS NO GUARANTEE THAT INTERFERENCE WILL NOT OCCUR INA

Caution: Permanent hearing loss may occur if headphones are used at
high volume for prolonged periods of time.

Product has been tested to comply with the Sound Pressure Level
requirement laid down in the applicable EN50332-1:2013 standard

Note: To prevent possible hearing damage, do ot listen at high volume
levels for long periods

PARTICULAR INSTALLATION. IF THIS EQUIPMENT DOES CAUSE HARMFUL INTERFERENCE TO RADIO OR
TELEVISION RECEPTION, WHICH CAN BE DETERMINED BY TURNING THE EQUIPMENT OFF AND ON, THE
USER IS ENCOURAGED TO TRY TO CORRECT THE INTERFERENCE BY ONE OR MORE OF THE FOLLOWING
MEASURES:

REORIENT OR RELOCATE THE RECEIVING ANTENNA.
INCREASE THE SEPARATION BETWEEN THE EQUIPMENT AND RECEIVER.

CONNECT THE EQUIPMENT INTO AN OUTLET ON A CIRCUIT DIFFERENT FROM THAT TO WHICH THE
RECEIVER IS CONNECTED.

CONSULT THE DEALER OR AN EXPERIENCED RADIO/TV TECHNICIAN FOR HELP.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de | B est conforme 4 la norme NMB-003 du Canada.

INSTRUCTIONS FOR USERS ON REMOVAL, RECYCLING AND DISPOSAL OF USED BATTERIES

FOR PRODUCTS WITH A BUILT-IN BATTERY THAT LASTS FOR THE LIFETIME OF THE PRODUCT, REMOVAL
MAY NOT BE POSSIBLE FOR THE USER. IN THIS CASE, RECYCLING OR RECOVERY CENTERS HANDLE THE
DISMANTLING OF THE PRODUCT AND THE REMOVAL OF THE BATTERY. IF, FOR ANY REASON, IT BECOMES
NECESSARY TO REPLACE SUCH A BATTERY, THIS PROCEDURE MUST BE PERFORMED BY AUTHORIZED
SERVICE CENTERS.

IN THE EUROPEAN UNION AND OTHER LOCATIONS, IT IS ILLEGAL TO DISPOSE OF ANY BATTERY WITH
HOUSEHOLD TRASH. ALL BATTERIES MUST BE DISPOSED OF IN AN ENVIRONMENTALLY SOUND
MANNER. CONTACT YOUR LOCAL WASTE-MANAGEMENT OFFICIALS FOR INFORMATION REGARDING THE
ENVIRONMENTALLY SOUND COLLECTION, RECYCLING AND DISPOSAL OF USED BATTERIES

WARNING: DANGER OF EXPLOSION IF BATTERY IS INCORRECTLY REPLACED. TO REDUCE RISK OF FIRE OR
BURNS, DON'T DISASSEMBLE, CRUSH, PUNCTURE, SHORT EXTERNAL CONTACTS, EXPOSE TO TEMPERATURE
ABOVE 60°C (140°F), OR DISPOSE OF IN FIRE OR WATER. REPLACE ONLY WITH SPECIFIED BATTERIES.

THE SYMBOL INDICATING ‘SEPARATE COLLECTION' FOR ALL BATTERIES AND ACCUMULATORS SHALL
BE THE CROSSED-OUT WHEELED BIN SHOWN BELOW:

IN CASE OF BATTERIES, ACCUMULATORS AND BUTTON CELLS CONTAINING MORE THAN 0.0005%
MERCURY, MORE THAN 0.002% CADMIUM OR MORE THAN 0.004% LEAD, SHALL BE MARKED WITH

THE CHEMICAL SYMBOL FOR THE METAL CONCERNED: Hg, Cd, OR Pb RESPECTIVELY. PLEASE REFER
TO THE BELOW SYMBOL:

XA X

Pb cd Hg

®AKG

A110BTNC Bluetooth Headphone
A110BTNC Casque d’écoute Bluetooth
Auriculares Bluetooth A110BTNC
A110BTNC Bluetooth .l 3¢ lau
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